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T a r t a l o m : Óvatosnak kell lenni! Szamosi János. — Az erdélyi múzeum 
Plectrophanes nivalis-airól. Közli Dezső Béla, e. tanársegéd az állattani 
intézetben. — A légnyomás változásainak befolyásáról az életjelenségekre. 
Butyka Dezső. 

Óvatosnak kell lenni! 
Annak bizonyítására, hogy mily óvatosság szükséges a 

tudomány terén még a legnagyobb biztossággal odaállított s 
tényeknek mondott tételek átvételében is , szolgáljon a következő 
igen érdekes eset. 

DRÁEGER (Dr. A.) „ H i s t o r i s c h e S y n t a x d e r L a t e i n i -
s e h e n S p r a c h e " czimű különben nagy gonddal készült és jeles 
művének I. kötete 261. lapján (Leipzig, Teubner, 1872) a 139. 
§-ban ezt olvassuk: „Trotz der Strenge des Lateins im Gebrauch 
der Futura kommt doeli aueh das Praesens vor, wo man ein 
Futurum erwartet. ífach den Stellen zu urtheilen, die Holtze 
II, S. 67—69. mittheilt, muss dies in der Volkssprache ganz 
gewöhnlieh gewesen sein H á u f i g f a t e o r „ i c h w i l l 
g e s t e h e n " , w o v o n H o l t z e 22 S t e l l e n a u f f ü h r t . " 

Arról, hogy vájjon állhat-e és mikor praesens futurum 
helyett, máskor fogok szólani, most csak az utolsó állítással 
í'ateor-ról van dolgunk. 

H o l t z e idézett helye a „Syntaxis priscorum scriptorum 
Latinorum usque ad Terentium" II kötetének (Lipsiae 1862.) 
68.*lapján áll s következő: „Deinde f a t e o r permultis locis 
Plautinis pro f a t e b o r (ieh will es nur gestehen) positum, quos 
attulit Fleckeisenus in Jahnii annál. 1851. vol. I. sectio 1, p. 
26. sq. Sic rétinuit fateor Asin. I, 1, 48, restituit Mii. 554 et 
üud. 285. Ceteri loci sünt Capt. 677. Rud. 735" stb. 

De lássuk magokat az egyes helyeket, még pedig kivétel 
nélkül valamenynyit s ugyanazon sorban. 

A s i n á r i a I, 1, 48 (Fleckeisen 1863. kiadásában 62 vers). 
Demaenetus mondja Libanusnak: Verum meam uxorem, Libane, 
scis qualis siet. (Más kiadások szerint: nescis qualis siet?) Liba-



50 

nus feleli: Tu primus sentis, nos tamen praenoscimus. Demae-
netus erre azt mondja : Fateor (=megvallom) eam esse impor-
tunam atque incommodam.— M i l e s g l o r i o s u s 554. (II. 6, 72). 
Et me despexe (==despexisse) ad te per impluuium tuum fateor. 
így kell olvasni és semmi esetre sem Fleckeisen 1863. kiadásá­
val fatebor, minek nincsen értelme. Sceledrus e szavaira Peri-
plecomenus kérdi: Quidni fateare ego quod viderim?— R u d e n s 
285. (I, 5, 26). Ampelisca kérdi a paptól: Veneris fanum, obsecro, 
hoc est ? mire a pap azt feleli: Fateor, ego huius fani sacerdos 
clueo stb. Itt megint Fleckeisennek változtatása (fatebor) nem­
csak ízetlen, de egyenesen hibás. Ha a helyen metricai okokból 
javítás szüséges, úgy az másutt, de semmi esetre sem a fateoron 
kísértendő meg. — C a p t i v i 677. (III, 5, 19). Hegio szemre­
hányásaira Tyndarus azt mondja: Fateor omnia facta esse ita 
ut tu dicis et fallaciis Abisse eam aps' te mea opera atque astu-
tia. — R u d e n s 735. (III, 4 , 30). Labrax indulatosan kérdi: 
Tum trifurcifer mihi audes inclementer dicere ? mire Trachalio 
hideg vérrel feleli: Fateor, ego trifurcifer sum: tu's homo adpri-
me probus. Numqui minus hasce esse oportet liberas? — R u ­
d e n s 1384 (V, 3, 28). Daemones kérdi: Promisistine huic ar-
gentum? Labrax feleli: Fateor. — B a c c h i d e s 1013 (IV, 
9, 90). Nicobolus egy levelet olvas fel fiától Mnesilochustól, me­
lyet neki Chrysalus adott át s a mely levélben Mnesilochus tö­
redelmes bűnvallás mellett kétszáz aranyat kér apjától. E levél­
ben, a bevallás áll: Stulte fecisse fateor: sed quaeso, páter, Ne 
me, in stultitia si deliqui, deseras. — A s i n a r i a (III, 2, 20). 
Leonidas felsorolja Libanus csínjait, mire ez azt mondja : Fateor 
profecto ut praedicas, Leonidas esse vera: Verum edepol etiam 
tua quoque male facta iterari multa Et verő possunt; s követ­
kezik azok felsorolása. — E p i d i c u s I, 1, 2. Epidicus a sziu-
padon keresztül menő Thespriot megszólítja: Heus adolescens! 
mire Thesprio kérdi: Quis properantem me prehendit pallio? 
Epidicus feleli: Familiáris. Thesprio erre megjegyzi: Fateor : 
nam odio es nimium íamiliariter. — E p i d i c u s V, 2. 38. Peri-
phanes kérdi: Dedin' tibi minas triginta ob filiam? mire Epidi­
cus válaszolja: Fateor datas, Et eo argento illám me emisse 
amícam filii fidicinam Pro tua filia. Istis adeo te tetigi triginta 
minis. — M o s t e l l a r i a Y, 2, 18. Tranio bevallja egész rész­
letességgel tetteit: Ausculta modo. Fateor peccavisse, amicam 
liberasse, absente te ; Fenori argentum sumpsisse , id esse ab-
sumptum praedico stb. •— M e n a e c h m i V, 9,- 48. Est tibi nő­
mén Menaechmo? Kérdi Mes^enio, mire Menaechmus surreptus 
feleli, Fateor. — M e r c a t o r V, 4, 22. Lysimachus: Etiam lo-
quere lárva ? Temperare istae aetati istis decebat artibus. De-
mipho: Fateor: deliqui profecto. — P s e u d o l u s I, 3, 119. 
Calidorus: Quid ais, quantum terram tetigit hominum periuris-
sume? Juravistin' te illám nulli venditurum, nisi mihi? Ballio 
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feleli: Fateor. — P s e u d o l u s 1,3,129. Calidorus és Pseudolus 
t°lyvást szidják Balliot; ez mindent helyben hagy s így mikor 
pseudolus neki azt mondja: Sacrilege, Ballio rámondja: Fateor.— 
^ s e u d o l u s FV, 1, 9. Simia magában mondja: Fűit meum offi-
eium, ut facerem , fateor. — P s e u d o l u s V, 2, 16. Pseudolus 
^erdi: Quid ergo dubitas dare mi argentum? Simo feleli: Jus 
Petis: fateor, tene. — P o é n u l u s I, 1, 5. Agorastocles dicséri 
VWphiot: Saepe ego res multas tibi mandaui, Milphio, Dubias, 

egenas, inopiosas consilii, Quas tu sapienter, docte et cordate 
et cate Mihi reddidisti opiparas opera tua. Quibus pro bene factis 
jateor deberi tibi Et libertatém et multas gratas gratias. — 

e r s a II, 2, 31. Sophoclidisca Paegniumnak azon észrevételé­
éi Tuo ex ingenio móres alienos probas, begyesen megjegyzi: 

fateor ego profecto me esse ut decet lenonis familiae.— P e r s a 
*J 8, 4. Toxilus: Nae ego hodie tibi Bonam vitám feci. Dor-

jjalus: Fateor habere gratiam. — P e r s a V, 2, 72. Toxilus: 
atis sum primus suplicii iam. Dordalus: Fateor, manus vobis do. 

Aoxilus : Et post dabis Sub furcis. Abi intro. 
íme tehát mind a huszonegy hely olyan, hol fateor tényle­

ges és azonnal való vallomást jelent, tehát félreérthetetlen; hol a 
tuturum nemcsak helyettesítve nincs, vde határozottan lehetetlen. 

A fennemlített tudós urak tehát kétség kivűl tévedtek, s e 
evedésük alapja valószínűleg az ich will gestehen*) fordítás. Ez 

vitte őket jégre, 
Szamosi János. 

Az erdélyi múzeum Plectrophanes nivalis-airól. Közli 
D e z s ő B é l a , e. tanársegéd az állattani intézetben. 

Wolff Gábor úr , tordai gyógyszerész, 1875-ben az erdélyi 
™üzeum madárosztályát megajándékozta a Plectrophanes nivalis 
*j hímpéldányával. 1877 február havában ugyancsak Wolff úr 
S2lvességéből az erdélyi múzeum madárosztálya birtokába jutott 
a Plectrophanes nivalis L. nőstény példányának a következő 
adatok közlésével. 

„Ezen madarak (t. Plectrophanes-ek) 1875 január havában 
j^ész csportban jelentek volt meg a koppándi határon, melyek-
*??! többeket, pacsirta gyanánt, lelőttek és megettek, kettőt pe-
ö lg elevenen fogtak el; ezen kettő pedig volt egy hím, melyet 
fjár rég (t. i. 1875-ben) beküldöttem, a másik pedig egy nős-
* e n y, melyet most küldök be:- ez utóbbi két egész évet töltött 
í08ságban — kalitkában." 

) Ez anynyira igaz, hogy alig van az idézett helyek közt egy kettő, a rae-
W a „fateor" szót magyarra másként fordítnám mint így: „igaz", „úgy 
van", Jól mondod" s eff. 

Sx&rk. 
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Ez érdekes madárra vonatkozó ezen adatot czélszerünek 
láttam közölni még a következőkkel. 

Bieltz Albert, „Faunná der Wirbelthiere Siebenbürgens" 
művében a következő adatot olvashatjuk (83. 1.): 

A magas északhoz tartozó ezen madár csak a legszigorúbb 
telekben látogatja meg vidékeinket (t. i. Erdélyét). 

Fejeteteje, pofája és háta többé-kevésbbé erősen barna, a 
nősténynél pirososba játszó; az altest, az alsó szárnyfeddtollak, 
a középső evező és a mellső tollak tövei fehérek; a szárnyak 
többi része és a fark fekete , a farkbeli három külső toll színe 
fehér; a lábak feketék. Hoszsa 18-5 cm. 

A plectrophanes nivalis L. még volt nálunk 1885 telén, 
Stetter, topánfalvi erdősz közlése szerint, ugyancsak Lerdhenfeld 
Károly is észlelte a topánfalvi hegyvidéken. 

Brehm C. A. „Illustrirtes Thierleben" I I I . kötetében a kö­
vetkező adatok olvashatók. 

Ezen sármányféle Plectrophanes nivalis rokonai közül fel-
tűnőleg tömött tollazata által jelleges. A hím hoszsza 17 egész 
18-5 cm., szélessége 30 egész 34 cm., szárnyhoszsz 12 cm., | 
farké 7 cm. Az öreg hím nyári mezben pompás madár, bár; 
meze csak egyszerűen színezett. A hát egész közepe, a röptollak 
végei, a szárny- illetőleg kézízület foltja és a középsöfarktollak 
feketék, a tollak kezdetben szürkésbarna szegélyűek, mely ké­
sőbb eltűnik; a többi tollzat fehér. A szivárványhártya világos­
barna, a csőr tövén kék, végén fekete, a láb barnásfekete. A 
nősténynél a fej feketés, a fiókáknál szürke. A téli mezén, f'c 
jen és háton fekete holdfoltok által szakgatott barnásszürke szín 
lép fel. A mell is homályosabb színt ölt és csak is az evező és 
kormánytollak mutatkoznak közelítőleg a nyári színezetben. Fia ' 
taloknál az egész tollazat szürkésrőt, a hát sármányszínű, * 
szárnyak kettős fehér-sávosak. 

Hazája a magas észak; a legészakibb szigeteken költ, | 
Spitzbergákon és Nowaja-Semlján. Brehm C. A. nyárban Scandi-
náviának csak legmagasabb hegyein, Dovrefjeldnél, látta, és 
egyeseket észlelt Lappland legészakibb részein is. 

Hegység-csoporton és sziklás hegyeken van valódi lakhelye-
Itt tölti rövid nyári idényét, itt párosul és költ. Az újabb viz9' 
gálatok szerint fészke mindig a sziklahasadékokban vagy nagy 
kövek alá van helyezve, pl. Spitzbergákon a tenger fölötti 2—' 
300 láb magas sziklameredekeken. A fészek külseje fűszálakból, 
moszatból és földi zuzmókból áll, belül pedig tollakkal és pely 
hekkekvaji bélelve. 

A féspekbejárat csak akkora, hogy a szülők kényelmesen 
járhatnak ki s be. Öt—hat petét raknak, melyek rendkívül kü" 
lönböző színezetűek anynyira, hogy szóval le nem irhatok. -"-



53 

hím már ápril végén hallatja valamely kőtetőn ülve csengő és 
kellemes énekét. Ivarzás után a párok fiókáikkal együtt nagy 
csapatokba verődnek, melyek darabig hazájukban időznek, az­
után a körülmények szerint rendes téli vándorútjokra kelnek. 
Költési holyökön ezen sármányok is csaknem kizárólag rova­
rokkal táplálkoznak, és ugyancsak szúnyogokkal; télben azonban 
mindenféle magvakkal kell megelégedniük. 

Ezen hósármányok vándorlásai az avatatlanok figyelmét is 
magokra vonják. Kevés más madár vándorol oly szörnyű csapa­
tokban, mint épen ezen északlakók. Németországban meglehetős 
szabályszerűen jelennek meg telenként, de azonban nem akkora 
csapatokban, mint magas északon. Petersburgban „hópelyhek-
Uek" nevezik, és ez elnevezés reájok nagyon találó, mert való­
ban mint a hópelyhek az égről, úgy kanyarognak lefelé felülről 
8 aztán elfednek ottan minden utczát és mezőt, hol csak valami 
ennivalót kapnak. Hasonló eset nálunk is előfordul ritkán, ke­
mény telek idejében; azonban nálunk inkább csak egyes család-
nyi csapatban fordulnak meg. 

Néha hajókon jelennek meg tömegesen, hogy néhány per­
c i g nyugodjanak vándorlásaik közben. M a 1 m g r e n , ki Spitz-
Wgákat átkutattaa azt mondja, hogy hajójuk kötólzetére a hó-
sármányok egész csapata szállott le , s nagyon fáradtaknak lát­
szottak. Nem sok időt használtak fel a nyugvásra, hanem ismét 
fáradságos útjokra keltek, erős ellenkező szélben épen Spitzber-
gák felé. Hasonló tapasztalatokról értesítnek más utazók is es 
Uévszeriút Holboell. Ezen adatokból eléggé kiviláglik, hogy ezen 
sármány meszsze repülni, akár túl a tengeren, nem irtózik. 

Ezen hósármány külső viselkedésében épen anynyira üt a 
sármányokhoz, mint a pacsirtákhoz. Egészen pacsirtamódra sza­
b n a k , ' könynyen és ügyesen, kevéssé czapkodva, nagy ívvona-
l okban, utazáskor jelentékeny magasságban, különben örömest 
sürűn a föld felett repülnek. Á tápkereső csapatok, mint Nau-
mann mondja h e n g e r e g n e k a földön tovább-tovább, azaz, 
e8y rószök 'leszáll á földre , és ezek fölött a többiek átrepülnek 
aztán s így tovább. Nyugtalan, mozgékony madarak, élénkségü­
ket a legkeményebb hidegben sem vesztik el és szükséglátáskor 
som látszanak elcsüggedni. Csak ritkán időznek hoszszasabban 
egyazon helyen- szivesebben barangolnak be bizonyos vidéket. 
Nagy hóeséskor az utakat is felkeresik sőt a városokba u be­
mennek Azonban ha a mezőkön csak valamit kaphatnak, azokat 
Választják téli szállásnak és itt a leirt módon bolyonganak, mint 
Naumann kifejezte, hengeregnek, hömpölyögnek. Csalogató sza­
bok élesfüttyentő „ f i f ' és csengő „zi i r" , mely ket hangot fo­
képen repüléskor hallatják, A hím éneke csicserges, mely némely 
eszében a mezei pacsirta énekéhez hasonlít, de hangos, elesén 
esengő futamok által különbözik. Költő helyeiken, a h a v o n , 



54 
vagy még inkább köveken vagy sziklaemelvényeken ülve szok­
nak énekelni. 

Szobában kezdetben nyugtalanok és szilajok, azonban ké­
sőbb a fogsághoz szoknak, egyszerű táplálékkal megelégesz-
nek, szorgalmasan énekelnek és ekkor sok gyönyörűséget okoz­
nak. Jó ápolásban több évet töltenek szobában; azonban hűs 
helyet kivannak. Inkább eltűrik a legkeményebb hideget, mint 
csak a' csekély meleget. Más madarak irányában nagyon türel­
mesen viseltetnek; Nilson észlelete szerint sokkal kisebb és gyen­
gébb laktársaiktói elhagyják magukat veretni az étető vályútól. 
A berlini allatkerben 1869 körűi három darab hósármány volt; 
hogy most élnek-e , nem tudom. Ezek a társas kalitkában min­
denféle szárnyasok között otthon találták magukat, s nem törőd­
tek társaságuk miatt. Reggel és este felé ezek szerfelett élénkek 
voltak; déltájt aggodalmasan keresték fel terük minden árnyékos 
zugát. Meleg időben gyakran füröktek; azonkívül a homokban 
is szivesen hengeregtek, legszívesebben azon gödrökben, melye­
ket a foglyok és fürjek kapartak maguk számára. 

A légnyomás változásainak befolyásáról az életjelen­
ségekre. BÉRT P^L dolgozatai. Ismerteti Butyka Dezső. 

(Folytatás.) 

Állatok úgy mint növények az igen élenygazdag levegőben gör­
csös jelenségek között s hőmérsék-csökkenés mellett é l e n y m é r g e -
zés folytán meghalnak. Ezen állatok vérében egészen 13,5% éleny 
találtatik. Ámde a vér egymagában véve ezáltal nem vált mérgezetté; 
vérüktől megfosztott állatokba való átvezetéskor a rendes véréhez ha­
sonló éltető sajátságokat mutat. Sőt inkább a halál a s z ö v e t e k n e k 
élenynyel túlontúl való telíttetése által hozatik létre. Ez által a szer­
vezet táplálkozása minőségileg és menynyiségileg szenved és minde­
nek fölött pedig a központi idegrendszeré. Egy túlságos élenybelé-
legzés által a halálhoz közel hozott állat ezután atmosphericus leve­
gőben kevesebb élenyt lélegzel be, mint egy rendes állat; vére, mi­
után megint rendes levegőben lélegzelt volna; szénsavból csak igen 
csekély menynyiséget tartalmaz; a vizeletnek húgyanytartalma, vala­
mint az állatok hőmérséke, csökkennek. Nevezetes jelenség az, hogy 
egy élenymérgezés folytán már is rángásokban fekvő állat rendes 
levegőnek hozzávezetése által a haláltól ugyan megmentethetik, mint­
hogy a vér megint élenyszegényebbé válik, a nélkül azonban, hogy 
a görcsök rögtön lecsöndesednének. 

A lógnyomásbeli ingásoknak befolyását a növények gyarapodá­
sára úgy a növénymagvaknak ily alkalmakkor fokozott vagy esőkként, 
csírkópességét is vizsgálat alá vette a szerző. S így egészen hasonló 
állapotokat talált, mint az állatoknál. A növényok is bizonyos félté-
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telek mellett, a melyek az állatokéival egyenlő jelentőségűek, ki van­
nak téve úgy az éleny- mint a szénsav mérgezésének. (L. Gompt. 
rend. LXXVL 578—582. 1276-1280 , 1493—1497. LXXVII. 
531-535 . ) 

Kutyák B é r t szerint az élenynek mérgező hatása miatt tönk­
re mennek , hogy ha a belégzett levegőbeli nyomás fokozódásának 
következtében az élenymenynyiség a vérben 35 terimeszázalékra felszál­
lott; 28 - 30terimeszázaléknál görcsök lépnek fel. A mérgezési jelenségek 
lefolyása az idegközéppontok megzavartatására mutat, azokhoz hason­
lóan, mint a milyenek Strychnin által előidéztetnek. Hangyhalvany (chlo-
roform) belélegzésére a görcsök, addig a míg a kábítás (narcosis) tart, 
félbeszakíttatnak s egyik-másik végtagban az idegek átmetszetése után 
megszűntettetnek. A vértestecsek semminemű alakelváltozást nem mu­
tatnak, a mozgidegek és az izmok megtartják izgékonyságukat (Erreg-
barkeit) még rövid ideig a halál után, a szív még mindig ver, habár 
az állat többi mozgásai tökéletesen szünetelnek. A testhőnek 2 egész 
3 fokkal való csökkenése a fokozott élenyülési folyamatokat—a test­
ben jelenlévő élenyfölösleg daczára — kizárja. 

Korábbi vizsgálatokból kitűnt, hogy több atmoshpaera-nyomás­
ról való gyors leszállás a rendes légkörnyi nyomásra az embernél s 
az állatoknál oly jelenségeket idéz elő , a melyek szabad légnemnek 
(N) a vérpálya bensejében való fellépésével függnek egybe. A külön­
böző állatosztályok e tekintetben feltűnő ültéréseket mutatnak egy­
mástól— magatartásukban. Verebek 11 almosphaerányi nyomásnak 
rögtöni csökkentésénél nem halnak meg, házi nyulak és macskák 9, 
kutyák 7—8 atmosphaerátóli rögtöni leszállást eltűrik; emberek már 
5 atmoshpaera-nyomásról a rendeshez való hirtelen letérésnél aggályt 
keltő tüneteket mutatnak. Minthogy utóbbiak megközelítőleg tiszta 
legényből álló léghólyagok (Gasblasen) által hozatnak létre, ez okból 
B é r t megkisérlé a legénynek a vérpályákból való szótömlését (diffu-
sio) meggyorsítani. T i s z t a élenynek belégzése szintén igen gyors 
elenyészését okozá a testben levő szabad léghólyagoknak, a miért is 
B é r t ezt azon véletlen esélyeknél, a miknek munkások öszszenyomott 
levegőben való tartózkodás után kitéve vannak — ajánlja. 

A harmadik közleményben Bér t a szénsavmérgezésnél jelenlevő 
viszonyokat és tüneteket tárgyalja. Törvénynek tekinthető, hogy egy 
állat meghal akkor, ha a környező légben levő szénsavnak százaléki 
•aránya olynemü, hogy az az atmosphaera-nyomás számával szorozva, 
24-től 28 ig való értéket ad. Hogyha állatok rendes légnyomásnál 
egy igen élenygazdag levegővel telt zsákban lélegzetnek, akkor tönkre­
mennek, mi mellett a vér még 1 0 - 1 2 térímeszázalék élenyt tartal­
maz, az ugyanott (t. i. a vérben) jelenlevő szénsav ellenben 110— 
120-nyi igen magas értékekig felszáll. 

Mint a vér úgy a szövetek is igen szénsavgazdagokká lesznek, 
ép úgy a vizellett is. Egy végbevitt kísérletnek eredményei a követ­
kező táblázatból tűnnek ki : 
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A zsákban kezdetbon 1 óra 2 óra 3 óra 4 óra 5 óra halál 5 óra 

A kőrlég élenye 
„ szénsava 

Az üteres vér 
élenye 

Az üteres vér 
szénsava 

Hőmérséklet 
Légzés . 

„ 8 2 % 
„ 0 

„ 22.2 

i 44,8 
, 37,8° 
„ 

múlva 
62,2 
15,5 

21,8 

66 
36,0 

44 

múlva múlva 
51,7 42,5 
29,7 37,3 

21,9 22,2 

83 94,5 
32,5 31,0 

39 29 

múlva 
37,8 
41,0 

24,5 

100 
29,5 
20 

múlva 
34 
44 

17 

106 
28,9 

8 

45 perez múlva 
31,8 
45,7 

10,2 

119 
27,0 

0 
Állatok, a melyek elzárt vagy öszszenyomott levegőben léleg-

zelneK, ugyanazon tüneteket mutatják. 
Oly feltételek mellett, a midőn az éleny nem hiányzik, a szén­

sav menynyisége hova-tovább mindinkább növekszik, úgy hogy a test 
a végén mnjdnem telítve van általa. Mindazáltal görcsök nem lépnek 
fel. Ez egy bizonyítéka aonak, hogy azok soha nem a szénsav meg-
gyűlemlés , hanem inkább az élenyhiány folytán hozatnak létre. To­
vábbá B é r t még azt is közli, hogy a csírázás tetemesen megritkí­
tott levegőben lassabban megy végbe, és növekedett légnyomásnál 
(8—10 atmosphaeránál) szintóu csökkent (keyesbedett). A magvak 
részben tökéletesen elhalnak. 

Az élenynek a légnyomás növekedésekor tapasztalható mérgező 
hatása Bért szerint azon alapszik ; hogy a szétbomlási és élenyűlési 
folyamatok rendkivfilien le vannak szállítva; . e mellett szól a test 
hőmérsékének csökkenése mellett a szénsavnak csekély menynyisége, 
a mely az állatok vérében találtatik akkor, ha azok megint a rendes 
levegőben lélegzelnek s a húgyany kiválasztásnak a nyomásnövekvés 
idejébeni megfogyatkozása (12 grammról 4 grammra). Hasonló mó­
don meglassíttatik, nyomás növelésénél a vizellet alkalikus erjedésé­
nek és a tej megsavanyodásának beállta. (Bért P. recherches etc. 
8 Note. Compt. rend. T. LXXv"I. p. 443. 9 Note p. 578. 10 Note 
p. 1276. 11 Note p. 1493. 12 Note T. LXXVII. p. 531.) 

II-
B é r t P á l közleményei közül, miket kitűzött feladata megfej­

tésének czéljából tett és kísérletekkel egybekötött tanulmányai felől 
a franczia tudományos akadémiához juttatott, előttem fekszik a 13-
áik, melyet az 1874. márczius 30-iki ülésen B e m a r d Clau,do 
nyújtott be. Ennek czíme szintén csak nem más, mint: „Kísér­
l e t i k u t a t á s o k a l égnyomás v á l t o z á s á n a k b e f o l y á s á r ó l 
az é l e t j e l e n s é g e k r e . " * ) E rövid jegyzékben megemlíti, misze­
rint a fennebbi czím alatt egymás után beküldött közlemények azt 
eredményezték, hogy általuk ki lőtt mutatva, mikép a légnyomásban 
jelentkező változások (az igen rögtöni s igen tetemes légritkítások 

*; L. Compt. rend 1874. Tome 78. 911 3 kk. U. 
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kivételével) az állatokra s a növényekre semminemű természettani 
vagy eró'műtani hatást nem gyakorolnak , hanem azokat kizárólag s 
egyedül csakis' vegytani szempontból befolyásolják. A rendesnél ala­
csonyabb légnyomásnál az elenynek igen gyönge feszülése, hogyha 
növekszik megfúlással fenyeget; rendesnél nagyobb légnyomásnál, az 
elenynek igen nagy feszülése növekedőben azon félelmetes esélyekkel 
fenyeget, a miket szerző — kissé paradox módon •—• élenynyel való 
megmérgezés névvel jelölt. Ebből azon következtetést vonta B é r t , 
hogy mindennemű veszedelmet ki lehet kerülni, hogyha a légnek 
élenygazdagságát' a légnyomás változásával ellentétesen váltogatjuk, 
így a légnyomás csökkenésekor beálló tüneteket illetőleg (melyek ösz-
szegükben hegységi baj, léghajósok betegsége név alatt ismeretesek) 
szerző egy korábbi közleményében a következőket monda: 

„Hogyha a léghajósok, kiket függőlegesen felfelé irányult futa-
modásukban nem a ballon felhágási képessége , hanem az élhetés le­
hetősége vagy nem lehetősége állít meg , magasabbra akarnak fel­
szállni, mint a hogy ezt eddig tették, ezt tehetik azon feltétel alatt, 
ha egy ólenynel telt gömböcskót (ballonét) visznek fel magukkal, a 
melyhez folyamodnak mindanynyiszor, valahányszor a lég megritkulá-
sa folytán igen erősen szenvedni találnának. (Compt. rend. július 1. 
1872.)" 

Szerző ez újabb (13-ik) közleményében jelentést tesz az aka­
démiának az általa emberen végbevitt kísérletekről, a melyek előie-
látólag adott tanácsát teljesleg igazolták. 

1874 márczius 20-kán, d. u. 2 ó. 37 p.-kor ugyanis elhelyez­
kedett Bé r t úr nagy, légnyomás csökkentési készülékébe (appareil 
á décompression), a hol a hőmérsék 12 foknyi volt, a légnyomás 
759 milliméternyi. A szivattyúk működése folytán, a melyek egy lég­
áramlatot tartottak folyamatban annak folytonosan növekvő ritkulása 
mellett, 450 milliméternyi nyomás alatt volt; mi Calamarca tsz. fö­
lötti magasságának (==4150 m.) felel meg. S egészen 4 ó. 20 per-
czig 450 s 408 milliméter közt ingó légnyomás alatt tartózkodott, 
mely értékek 4100-tól 5100 m.-nyi magasságoknak felelnek meg 
(közbül fekszik a Mont-blanc 4800 m. magassággal). Ekkor a rendes 
légnyomásig hágott fel ismét, a melyet 4 óra 45 perczkor elért. 

45 cm.-hez érvén kezdé magán a hegységi bajnak tüneteit ész­
lelni; ezek hova-tovább mindinkább súlyosbodtak egész a decompressio 
pillanatjáig: nehézségnek és gyengeségnek érzetében állottak hányin­
gerrel és látási gyöngüléssel párosulva. Szerző minden iránt közö­
nyösnek érzé magát s nehezen legyőzhető észbeli restséget tapasztalt. 
Azon pillanatban, midőn egy a Mont-blanc niveaujáva! .conrespondáló 
légritkulást (depressiót) elért, lehetetlenné vált reá nézve, miután 
megszámlálá érlökóseinek egy perez harmadára eső számát, a talált 
számot 3-al szorozni. Egy kissé később, a mint jobb lábát fölemelte, 
az görcsös és leküzdhetetlen reszketegségbe jött, a mely állapot a 
bal lábra is kiterjedt s néhány perczig eltartott. Ekkor arcza is 
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egy kissé vértorlódásban is volt s a nyelv alatti hőmérsék, a leg­
nagyobb gonddal mérve meg, TVtől T

2
T fokig való fokozódást 

mutatott. Legnagyobb légzési képessége (capacité respiratoire maxi­
mum), a spirométerrel megnézve, 17-nek 12-höz való arányában 
csökkent. Végtére megjegyzi, hogy 45 cm.-en alóli nyomáskor kép­
telen volt fütyülni. E tényekre nem igen nagy súlyt fektet. Kísérle­
teinek érdekes része a következő: 

Magával vitt egy majdnem egészen tiszta élenynyel telt kis 
ballont. Midőn a 43 cm.-nyi nyomáshoz elérkezett, tisztán érezhető 
és nyilvánvaló roszúllét mellett, egy érlőkóssel, a mely perczenkint 
62-ről 84-re szállott, élenyt lélegzelt be; erre rögtön közvetlenül ér­
verése 7l-re csökkent, nemsokára megint felszállott és pedig annyi­
val inkább a mennyivel nagyobb erőlködésébe került a spirOmeterbe 
való fúvás, meggyorsult egészen 100-ig, hogy aztán megint 90-ie 
hulljon; élenynek újabbi belégzése 70-re szállította le. Ugyanezen 
kísérlet az ott tartózkodás ideje alatt tízszer lett ismételten végezve 
s mindanynyiszor ugyanazon eredmény mutatkozott. 

Valahányszor élenyt belélegzett, mindanynyiszor igen kellemet­
len szemkáprázást erezett; midőn egy ízben egymásután három ver­
sen lélegzett be, majdnem leesett székéről, úgy elszédült; de a kelle­
metlen hatás nem volt tartós s azt egy rövidke időszak követte, 
melynek tartama alatt a hegységi baj eltűnt, hogy aztán mindanynyi­
szor viszszajöjjön, valahányszor az érlökés újból felszökött. A roha­
mos roszúllétnek érzése, mely az éleny belélegzést követi, könynyen 
megmagyarázható ; mert élenyének feszülése, 43 centiméternyi nyo­
más alatt, megfelelt a 2,5 atmospheranyira öszszenyomott levegőben 
tartalmazott éleny feszélyének. 

Szerző tehát hirtelen, a mi a vegyi feszülést illeti, 0,5 atmos-
phera közeléből 2,5 atmospherára mentát; egy ilyetén lökésnek némi 
kellemetlen utóhatásokat kellett maga után vonnia ; de mindezek da­
czára megállapítottnak tekinthető, hogy a hegyi betegség eltűnt, hogy 
a vérkeringés rendes ütemét viszszanyeré*, egyetlen éleny-belégzés 
behatása alatt. 

Crocó-Spinelli urak—a kik a B é r t készülékében akartak elő­
készülni, márczius 22-iki szép felszállásukhoz*),— megfelelő utóha-

*) A franczia tjicl. Akadémiának 1874 február 9-én tartott heti ülésén Crocé 
S p i n e l li úr az azóta szerencsétlenül járt aéronauta többek előadása után 
kijelenté, mikép szándékában van, az 1873 ápril 26-án többek társaságá­
ban léghajón 4K00 méter magasságig történt felszállásuk alkalmával vég­
bevitt meteorológiai és physiologiai tanulmányait, egy második — S i v e 1 

/ ár által rendelkezésére hocsátott — ballonon történendő újabbi felszállás 
alkalmával folytatni; ez alkalommal a körlégnek amaz emelkedettebb ré­
gióit szándékszik elérni, a miket meglátogattak Biot és Gay-Lussac, 
B á r r a l és Bixio, es legkivált Glaisli'er úr.— Hogy a lég megrit-
kulásának következményei ellen, melyek anynyira tetemesek lehetnek, 
hogy — mint ez Gla i sher úron is megtörtént—elájulhatni mellette,— 
hogy ezen következményektől megóvja magát, a Bért úr által végbevitt 
kísérletekre támaszkodva, a léghajósok egy élenynyel telt gömböt fognak 
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tásökat éreztek. B é r t eljuttatta őket egész a 30 cm.-ig csökkentett 
nyomásig. S i v e l ú r , igen erőteljes férfiú, csupán 40 cm, alatt 
kezdett holmi kellemetlen érzést emlegetni s komoly zavarról nála 
szó sem volt. C r o c é ár, ki sokkal gyengébb volt, jókor roszúl kezdé 
magát érezni; 30 cm.-nyi nyomásnál ajkai elkékültek s jobb füle 
majdnem elfeketedett; közel állott a megfuláshoz. Nos tehát, egyetlen 
egy tiszta éleny-belégzés pillanat alatt eltűnésre kényszeríté e fenye­
gető jelenségeket; az érlökés leszállott, a légzés szabaddá lőn; egy 
adott pillanatban Crocé úr megvakult, az éleny egyszerre viszsza-
adta neki a látást. 

De ők is valamint B é r t lehetetlennek tapasztalak a tiszta 
élenynek rendszeres belélegzését; azért is B é r t , a levegőnek és 
élenynek két vegyülékét adá velük az útra; az egyik 45-üt a 100-ra 
tartalmazott az égető gázból; a másik 75-öt a 100-ra, mely a leg­
nagyobb magasságokban való használatra volt tartalékban hagyva. 

Bért, közleményében, a két rettenthetetlen lóghajdsra hagyja a 
tisztességet hozó feladatot, szép felmenetelüknek jelentős eredményeit 
az Akadémia elé terjeszteni*). Csupán csak azt jegyzi meg, hogy 

magukkal fölvinni. Ezen gáznemnek belégzése annál szükségesebb lesz, 
miután tél idején fogván felmenni, így bizonyára rendkiTül nagy hide 

• gekre fognak akadni. (Comptes rendus hebdomadaires des séances de 1' Aca-
demie des sciences. Törne LXXVÍII. 1874. 429. lap.) 

*) C r o c é - S p i n e l l i és S i v e l uraknak e felszállásukról az akadémia elé 
terjesztett jelentéséből a következőket közöljük: B léghajósok biztosan 
hitték, hogy úgy légtűnettani, mint élettani tekintetben az ilyen fel a ma­
gasba törő léghajózások (ascensions á grandé hauteur)—jelentős eredmé­
nyekre vezetnek s ez okból elhatározák a G a y - L u s s a c , B á r r a l és 
B i x i o s főként, G l a i s he r nyomdokait követni. E légút 1874 márczius 
22 én lett az „Étoile polaire" nevű léghajón végbevíve. A Paris melletti 
viliette i gázgyárból történt a kiindulás d. e 11 ó. 33 perczkor, ,. legfel­
sőbb pontot 1 ó 30 perczkor érték el. A légnyomás ekkor 300 millimé­
ternyi higanyoszlop nyomásának felelt meg, mi k. b, 7300 rreternyi ma­
gasságra mutatott. A hőmérséklet, mely a földön 13°C-nyi volt, ekkor— 
22°-ra szállott alá. A leszállás Bar-sur-Seine közelében történt d. u. 2 ó. 
12 perczkor. B é r t úr elméleti tételeiben bizakodva, a ki élenynek belég-
ze'sét tanácsolja a légritkulás kártékony befolyásának való ellenállhatás 
czéljából, a mely légritkulás a magas regiok úgyis csekély számú vándo­
rainál ama roszúllét, amaz elbágygyadás érzetét okozák, a mely Glaisher 
úrnál egész az ájulásig fokozódott,— élenygázzal telt gömbcséket vivőnek 
magukkal. — Légi útjok közben Bért légnyomáscsökkentő harangkészülé­
kében tapasztaltakkal analóg érzeteket észleltek; e harangokban az előtt 
pár nappal egész a 304 milliméterig csökkent légnyomás hatásának tevék 
ki magukat lassankint. Azonban a léghajó^ csolnakjában, a hol egész 300 
mm. nyomásig ritkult lég hatásának valának kitéve , a roszúllét érzése 
sokkal élénkebb volt mint az üveg! arang alatt, amit az általok végbevitt 
munka tetemesb voltának, a hőmérséklet tetemesb csökkenésénél; s a ma­
gasabb légkörben való időzés hoszszasb tartamának tulajdonítanak Míg 
a csolnakban 22—24°-nyi hideg behatása alatt szenvedtek, addig a földön 
észlelt légritkítás tartama alatt csakis 13° hidegnek valának kitéve; tegyük 
hozzá , hogy az üvegharang alatti időzés nem tartott tovább egy óránál, 
míg léghajóban teljes két óra negyven perczig ültek, s legalább egy óra 
negyvenöt perczig 5000 ni.-nél magasabban fekvő régióban. Továbbá még 
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éleny nélkül valószínűleg nem juthattak volna el azon magasságig, 
h o l — 22° hideg mellett, a 30 cm.-nyíre csökkent nyomást kellett 
leküzdeniök, a melylyel Bért úr készülékébon már megismerkedtek 
volt. Éleny nélkül Sivol úr nem bírta a terühzsákokat felemelni, va­
lamint Crocé-Spinolli úr sem láthatta a spektrumnak vonalait, a me­
lyek észlelésével volt pedig megbízva Belélegzek a vegyülókeket a 
nélkül, hogy szédülést vagy kábulást éreztek volna. 

azt jegyezek meg, hogy az élenynek üvegharang alatti belégzése olynemű 
szédülést és kábultságot okoz. mint minő a részegségé s hogy ellenkezőleg 
igen jól érzék magukat a két vegyülék bármelyikéből (40-et a 100-ra az 
előnyből ós 60-at a 100-ra a legényből, az egyik a másik 70 et a 100-ra 
az élenyböl és 30-at a 100-ra a legényből) lélegzének is be. — A 40-et a 
100-ra tartalmazó keverékből a 4600 m.-nyi' magasságtól kezdve egész 6000 
m.-ig lélegzetének be, a 70-et a 100-ra keverékben csakis a legnagyobb 
magasságban iolyaruodának, minthogy az élenyben kevósbbé gazdag elég­
telen volt, főként C r o c é - S p i n e l l i úrnak. A legritkultabb légréte­
gekben kényszerítve valának az élenyt-tartalmazó gömbösekbe vezető 
kautsuk-csöveket szájukból ki nem venni. Ily módon időről-időre belég-
zék a keveréket gondoskodva, hogy fogaikkal a csövet jól szájukba szorítva 
tartsák. Midőn S i v e l úr a terüh zsákokból néhányat kihányt, a midőn is 
az élenykeverék belégzósébe akadályozva volt, 15 kilogramm súlyú zsákok 
100 kilogramm súlyúaknak tűntek fel neki.—Crocé-Spinelli úron, ki ideges 
és lymphatikus véralkatú volt, a légritkulás hatása sokkal jellegzetesebben 
nyilatkozott, mint Sivel úron, ki erőteljes és sanguinikus vérmérsékü férfi. 
Midőn az előbbi az élenyböl nem lélegzett be, kénytelen volt egy terűh-
zsákra leülni s úgy folytatni jegyzeteit mozdulatlan ily helyzetb°n.' Az 
égést okozó gáznak felszívódása időjében úgy érzé, mintha újjá születnék, 
tízszeri belégzés után fel bírt kelni, képes volt vígan társalogni, tekinteni 
a földre s nagy figyelmet igénylő észleléseit végezni. A lélek a legszaba­
dabban működött. az emlékező teh etség kitűnő volt. — Az éleny még e 
kívül Crocé-Spinelli úrnál oly hatással volt, amit a mondottak után köny-
nyen megérthetni. Hogy a légritkulás s a hideg együttes befolyásával meg-
küzdhessen, megkisérlé az evést Az eredmény kezdetben nem ivolt valami 
kedvező; de eszébe ötölvén, hogy azzal egyidejűleg az élenyböl belélegzel-
jen , étvágyát viszszatérni s az emésztessek könynyen végbementét érzé. 
A mi az érlökést illeti, ea nála 6500 és 7400 méter közti magasságban, 
140 et mutatott a belégzés előtt és 120-at rögtön azután. Erlökése lenn 
a földön középszámításban 80 egy perezre.— Bgyikök se tapaszialá magán 
ama vérzéseket az orrból, az ajkakból s a fülekből, a mikről Gay-Lus-
s a c panaszkodik, bárha arcs,uk nagyon elvörösödött s a nyákhártyák pedig 
majdan fekete színt mutattak. Pillanatra, ép úgy mint az üvegharang alatt 
arezukat forrónak s fejükön hangyamászás formát érzőnek Homlokukat , 
szintén pereznyire, úgy érzék , mintha csavar közé lett volna szorítva, s 
olyan formát éreztek, mintha egr kisded átmérőjű gyönge rudat igen erő­
sen a szemöldök fölött a homlokra nyomnának. Az élenykevérekből való 
egyszerű belégzés nagyjában megszűnteté e fájdalmas érzéseket. — A le­
szállás majdnem minden terühés éleny nélkül ment végbe:1 az éleuykeve-
rék-készlet, amelynek két-hármadat Crocé-Spinelli úr használáfel, kivolt 
merítve. Midőn már 4000 méternyire leszállottak volt, Sivel úr erős resz-
ketegségbe esett s rendkívülien roszúl érzé magát Arcza öszszeví szsza volt 
barázdálva, szája l.izonyos görcsös rángatódzások közben nyitva volt. Nálá­
nál sokkal gyengébb volt társa azonban ekk- r igen érzékeny hidegnél egye­
bet nem érzett, a mely a légrétegeken való gyors áthaladás által oknztat-
hatott. Míg — 22° hömérséknél a hideget csak igen gyengének érezek, 
minthogy ama légréteg csendes volt; gvors leszállásuk alkalmával a hi­
degtől reszkettek. 1500 méternél Sivel úr roszúlléte (a mely a túlságos 
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Szerző ezután saját magán akarta észlelni egy túlon túl éleny-

nyel telitett keveréknek hatását. Egy első kísérlet alkalmával, 45-öt 
a 100-ra minőségű keveréket használva, leszállíthatta büntetlenül a 
nyomást 338 mm.-nyire, a mi 5600 méter magasságnak felel meg 
(a Chimborasso magassága). Egy másodpercznyi tartamra , a 63-at 
100-ra keveréknek belégzése mellett, leszállott 25 cm. nyomásra s 
még alábbra is szállott volna » ha gépe erősebb. Az éleny-belégzés-
hez mindaddig nem folyamodott , míg elegendőleg roszúl nem érezte 

munka által is okoztathatottj megszűnt. (Compt. rend. Tom. LXXVIII. 
1874. 947. s. k. 11) 

Mindez fldes penes auctoves Sível et Crocé-Spinelli Kissé meglátszik 
e jelentési részleteken, a franczia élénk képzelő erő és könynyüvérüség 
Nem sokára ezután egy helyre igazítás érkezett be az Akadémiához B a r-
r a l úr részéről (I.. Compt rend. 1874T LXXVIII. 1307.1) ki azon kezdi, 
hogy Crocé-Spinelli és Sível urak élettani észlelései leírásának exact vol­
tát semmikép se szándékszik kétségbe vonni; egyúttal a szenvedéseikről 
adott vázlatot, vnlamint az élenybelégzés jótékony hatása mellé11 tett bi-
zonykodásaikat sem kifogásolja Egyes egyedül abbeli állításuknak helyre­
igazítására szorítkozik, miniűia Gay-Lussac orrból, ajkakból és füledből 
történt vérzésekről panaszkodott volna, 1804-ik évben tett nevezetes lég-
hajózásainak akár elsejében, akár a másodikban. A kiváló physicus által 
bátrahagyott léghajózási leírásnak egyik helyén sem találhatni még csak 
nyomát se az ilynemű esélyeknek. Gay-Lussac így ír: „Bár jó melegen 
valék felöltözve, kezdem a hideget érezni, főként kezeimben, a melyeket 
kénytelen valók a lég hatásának kitenni Lélegzésem érezhetően nehezítve 
volt; ámde azért távolvalén olyroszúllótnek érzésétől, amely a leszállásra 
kényszerített volna Érlökésem s légzéseim száma igen szapora volt; áinde, 
n iután kénytelen valék egy igen száraz levegőben igen gyakran lélegzol-
lli, nem lehet csodálkoznom a fölött, hogy torkom oly ahynyira kis::áradt, 
miként csak nagy kínnal tudtam egv falat kenyeret lenyelni. A felszállás 
előtt gyenge főfájásom volt, minek oka a megelőző napi fáradalmakban-
valamint éjszakázásokban rejlett, s nem észlelem mintha ezen fejfájás fel, 
szállás után öregbedett volna," (Annales de Chimie, 1-ső sorozata, L1I köt.)— 
B á r r a l hozzáteszi, hogy midőn ő oly szerencsés volt Gay-Lussac dol-
gozdájában 1841—43-ig működhetni, utóbbi több ízben ismétlé előtte azt, 
mit különben minden barátja tudott, hogy azon hírek, miket az általa 
légútai alatt kiáltott fájdalmakiól elterjesztettek, tökéletesen hamisak. — 
B á r r a l különben a r.-aga részéről nem hisz azon betegség-nemeknek 
létezésében, a melyet l é g h a j ózok b e t e g s é g é n e k véltek elkeresz­
telhetni per analógiám h e g y s é g i baj, mindkettő okozva a légnyomás 
csökkenése által. Első légútjában , mit B i x i o társaságában tett 1850 
június 19-én, igaz ugyan, hogy midőn 5900 méternyi magasságba érkeztek, 
a hol a légsúlymérö higanyoszlopa 373 mm. en állott, heves roszúllétet 
éreztek, az aléltságnak (syncope) egy nemét, s Bárral maga hányt is. 
Utóbbi e jelenségeket azon körülményeknek tulajdonítá, hogy a léggömb 
alsó csúcsához igen közel valáuak, s ennek folytán a tisztátalan köneny-
gaz hatásának kitéve, a melynek szükségképen a léghajó alsó felén kellett 
kiömölnie. Bárral még igen jól emlékszik arra , hogy a vasfo'gácsból ké­
szült köneny szagát felismerte. Második felszállásukkor (1850 július 27.) 
gondoskodtak is róla, hogy a csolnakot 4 m. nyi fc'volban tartsák a lég­
gömbtől; s csakugyan más tüneteket nem észleltek, csak azon jelentékte­
len dolgokat, miket Gay-Lussac is leirt. Pedig 7016 méternél magassabbra 
is emelkedtek, midőn a légoúlymérő higany-oszlopa is 315 mm. magasság­
ban megállapodva meg volt fagyva. Kérdés tehát, vájjon nem köneny-gáz 
zali mérgezés tünetei voltak azok, miket Glaisher, Crocé-Spinelli és Sivel 
urak magokon észleltek. B. D. 
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magát s csak akkor, midőn érlökéseinek száma tetemesen szaporo­
dott. Éleny-belégzés után (pillanat alatt) mindennemű kellemetlen 
érzés megszűnt. 

Egy veréb,' a melyet B é r t oldala mellett helyezett e l , kevésbe 
múlt, hogy el nem pusztult, a rectumban mért hó'mérséke 41-9°-ról 
36 l°-ra sűlyedett. A légritkítás minősége (vagy a légnyomás csök­
kentésének foka), a melyhez minden roszúllét érzése nélkül leszállha­
tott Bért ú r , a mit különben állítása szerint egyedül és csakis az 
időszakonkénti éleny-belégzésnek köszönhetett, ugyanazonos volt az­
zal , a melynél G l a i s h e r és C o x w o l eszméletlenül hulltak légha­
jójuk csólnakjanak fenekére. Megfelel ez a szárazföldi hegycsúcsok 
legemelkedettebbje, a G a o u r i c h i n k a magasságának, a mely hegy­
csúcs ezek szerint — elméletileg legalább— hozzáférhető. Szerző azt 
hiszi, hogy ily módon el lehet érni, a 15 cm.-nyi nyomásig való le­
szállást s szerinte G l a i s he r-nek tehát igaza volt, midőn azt mon­
da, hogy : 

„Nem kétlem, mikóp előbb-utóbb oda jutunk, hogy észleléseket 
tehetendünk e régióiban is, a melyekbe én el nem juthattam ájulás 
nélkül. Én nem leszek az , ki magamra vállalandom, hogy az emberi 
tevékenységnek határt szabjak.*) (Compt. rend. Tőmé LXXVIII . 1874. 
9 1 1 . s kk. 11.) 

*) Mind Gl a is he r-nek , a hírneves léghajósnak eme szavui, mind szerző­
nek fentebbi hiedelme, sajnos megczáfoltatást nyertek, az egy évvel, ez-

. után, a fentebb említett s B é r t készülékében több ízben próbát tett 
aeronauták által Tis s and i e r úr társaságában végbevitt gyászos kimene­
telű felszállás által. Utóbbinak jelentéséből közöljük a következőket-. 

1875 ápril 15-án, délelőtti 11 ó. 35 perczkor, a Zénith nevű léghajó 
felemelkedett a földről a Paris melletti Villette-i gázgyár udvaráról. Crocé-
Spinelli, Sivel és én, helyet foglalánk a léghajó csólnakjában. Délután 3 ó. 
30 perczkor, miután két ízben túlemelkedtünk volna a 8000 lábnyi ma­
gasságon , Sivel és Crocé-Spinelli halva találtattak a esólnakocskában. Az 
általunk feljegyzett élettani észlelések a következők: 

Idő : magasság : 
12 ó. 48 p. 4602 méter. — Tissandier-nál, 110 érlökés perczenkint. 
12 ó. 55 p. 5210 ,. — Crocé-nál, testhőmérték a szájban mér­

ve, 37 50° C. 
l ó 03 p. 5300 „ — Crocé-nál, perczenkint 120 érlökés. 
1 ó. 05 p- 5300 ,. — Tissandier-nél, légzések száma Croeé 

által meghatározva: 26 
„ „ „ — Sivel-nél, perczenkint 155 érlökés. 
„ „ „ — v testhömérsék a szájban mérve, 

37-90° C. 
7500 méter magasságban az ég a.maga rendes kék szí-

nezetébeu mutatkozott előttem (Coxwell Lipcséből kiindulólag tett lég-
útazása alkalmával — 1847-ben — 4000 láb magasságnál állítólag szemé­
nek erejét egy tárgyon se volt képes megpróbálni, 7000 láb magasságnál 
a legtisztább atmospliera a szemnek a legtávolabbra való nézést engedi 
meg A majd festőiesen gyöngéd, majd különös képletek, a földfelűlet alak­
változásait mindennemű szíuöszszekötődéseiben fehértől kéken át egész a 
szürkéig s bűvszerüen gyönge világításban látszottak utánozni akarni. . . 
(L. Z ö l l n e r i. h. 109.1.) Egészen 7000 méter magasságig, egyikünk se 
érezte a légnyomás csökkentésének hatását valami aggasitó módon. 65*0 
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méter magasságnál Crocé és Sível halványak voltak, s ez utóbbi— ki vér­
mes véralkatú — koronkint lecsukta szemeit. Azonban 7000 méternél több 
ízben belélegzeltük a 70-et 100-ra tartalmazó élenykeveréket, a melyet 
Limousin úr készített a Bért úr által javasolt arányokban, s az éltető 
légnem újból felélénkítő ereinket. — 7500 méter magasságban közeledve 
mozdulatlanul ülénk a csólnakcsában s tagjaink bizonyára el voltak zsib­
badva. . . . A mint, ma mái- világosan emlékszem viszsza, a zsibbadási 
állapot, a mely egész lényünket elfogja, sajáoságos. A test s a lélek las­
sankint elvesztik minden erejüket, a nélkül, hogy ennek tudatával bírnánk. 
Símminemű fájdalmat nem érzünk; nem gondolunk az út veszélyes Vcl-
tával: mind feljebb s feljebb szállunk s szerencséseknek érezzük magun­
kat, hogy ezt tehetjük. A magasabb régióban tapasztalt szédűlési érzet 
(vertige) úgy látszik, nem hiábavaló szó Nemsokára oly gyöngének érzem 
magam, mikép nem voltam képes fejemet társaim felé fordítni, hogy lás­
sam, mit csinálnak. Kis vártatva, meg akarom ragadni az élenykeverék-
tartó kaoutschouk csövét, hogy egyet szijak a keverékből, de nem bírom 
karomat fölemelni a gyöngeségtől — gondolkozni azonban még mindig 
tisztán tudtam (Coxwell 7000 lábnyi magasságban a közérzetet s a légzést 
illetőleg is változást talált: a lég szátazabb volt s azért kellemesen hüs 
érzést keltett, a légzés kön'nyu és szabad volt, a fejkábulás érzete eltűnt 
A jóllétnek leírhatatlan érzése fogta el 9000' magasságtól így ír: Sehol 
az életnek semmi nyoma , s mégis semmi síri érzés ! — A beszéd haugta 
lan és csengés nélküli stb. Zöllner i h.) Szemem folyton a légsúlymérőn 
(aneroid) csüng, látom mint éri el a tű a 280 mm.-t, látom mint hagyja 
el azt. Kiáltani akartam, hogy a 8000méter magasságban vagyunk; ámde 
nyelvem hűdve van. Egyszerre csak becsukódnak szemeim, s mint egy 
élettelen tömeg, hátra hullok, tökéletesen elvesztve eszméletemet kb. ló . 
30 p. lehetett. — 2 ó 8 perczkor feleszmélek. A ballon leszülóban volt, 
képes valék jegyzőkönyvembe a következőket [irni: légnyomás 315 mm. 
(=7059 m. magasság), légmérséklet—8°C. Ámde megint reszketés fogott 
el és újból elájulok. Néhány perczczel utóbb, Crocé-Spinelli szintén felesz­
mél, megrázza karomat s megjegyzi ,hogy egy-két terűbzsákot ki kellene 
dobni a csólnakból. Ő maga vet ki egynehányat. A léggömb újból felszáll. 
A szellentyüt fel kellett volna nyitni, de erre egyikünknek se volt ereje. 
Megint elvesztem eszméletemet. — S ó. 3o perczkor magamhoz tértem 
0000 m.-nyi magasságban, Crocé Spinelli és Sivel megszűntek élni. Mind­
kettőjüknek , de főként Sivelnek areza el volt feketedve, szemeik félig 
csukvák ós iényteleaek, a szíj pedig nyitott, ajkak dagadtak, kezek hide­
gek. — A leszállás Cirouban (Indre megye) ment végbe, d. u. 4 ó. 25 
percznyi tartózkodás után a felsőbb légkörben. 

Enynyit Tissandier jelentéséből, melyet bár úgy élettanilag mint kór-
tanilag igen hiányosnak mondható, szükségesnek láttunk közölni.— A két 
rettenthetetlen légbajós halálának okát megmagyarázandó s azt, hogy 
miért menekült meg épen ő— T. úr, így szól: „kétségbe vonhatónak nem 
tartom , miként szerencsétlen útitársaimnak halála a körlég-nyemás csök­
kenésének s a ritkított lóg-regioban való két ízbeni húzamosb időn át 
történt tartózkodásuknak következménye. A légnek rendkívüli szárazsága 
szintén gyászos befolyással lehetett. — Megmenekülésemnek oka —- lympha-
tikus vérmérsékemben keresendő s meglehet abban, hogy talán mélyeb­
ben valék elájulva, mialatt persze légzési működéseim szüneteltek." 

Tissandier úr hozzáteszi, hogy az egyenesen fel magasra (ascensions 
á grand hauteur) úgy is ritkán történt felszállások közül egy se közelíti 
meg az ő felszállásuk magasságát; G a y - L u s s a c , 1804-ben, 7400 méter 
magasságot értei; R o b e r t s o n és Lhoos t , 1803-ban, szintén 7400-at: 
B á r r a l és Bixio , 1852ben, 7106 métert; W e l s h ugyanazon évben, 
6990 métert. Ebből láthatni, hogy mindezen iég-útazások legfelsőbb határ­
ként a 7000 - 7400 métert érték el, a melyet T. nézete szerint, a léleg­
zésre alkalmas légkör határának tekinthetni. — Tissandierék mestere és 
barátja G la is he r úr, 1862-ben, 8838 méternyi magasságig szállt föl; 



64 

itt aztán elájult s majdnem éltét hagyá. T. azt hiszi, hogy Crocé-
S p i n e l l i és S ive l még é l n é n e k , d a c z á r a a m a g a s r e g i ó k ­
n a k , h o g y ha az é l e n y b ő l b e l é l e g z e l h e t t e k v o l n a ; ez eset­
ben — mint T.-n magán történt — rögtön elveszítik vala mozgási képes­
ségüket. (Comptes rendues. Törne LXXX. 1375. 1060. 1. s kk) 

Még mielőtt T. ezen jelentését megtette volna, az Akadémia elnöke 
részvétét fejezi ki a két 'léghajózó halála fölött. F a y e úr pedig az aka­
démiához intézett levelében (Tours, april 22, 1875 ) felszólítja azt, hogy 
jövőben ne engedje meg, mikép erélyes és intelligens , a tudományért 
minden áldozatra kész férfiak — e ritka faj, mely, minden időben de fő­
ként mai napság eléggé meg nem becsülhető — továbbra is életüket kocz-
káztassák ily ész nélküli magasságokra való felszállásban. Már G l a i s h e r 
úr felszállásából lehet gyanítani, miként a természet merészségünknek 
igen éles határt szab, az ájulás és aléltság (synkope)-ban, mely a végtelen 
gyors felszállásnak következménye, a midőn szerveink sem lassankint elő 
nem készülhetnek, sem nem szokhatnak a légnyomás Csökkenésének befo­
lyásához. Mit érnek ilyenkor a hideg és az élenyritkulás ellenében foga-
nstba vett és felhalmozott legbölcsebb elővigyázati rendszabályok, hogy 
ha az ájulás (synkope) elnyomni kezdi s végkép meg is semmisíti a megfi­
gyelési képességet? A Z e n i t t e l felszállott léghajósok éltük feláldozásá­
val bebizonyiták az igazságot, miként 7000—8000 ezer méteren felül eső 
magaszágokban nincs mit keressünk. . . . Halál veszedelembe, ájulás kör-
nyékezése közben végbevitt megfigyelések és észlelések=Faye úr szerint— 
tudományos értékkel semmikópen nem bírhatnak. (Compt. rend. T. LXXX. 
1037. 1). 

Végezetül — e kissé hoszszúra nyúlt jegyzetünket befejezendők — azt 
kérdhetjük: vájjon a Tissandier úr által oly hiányosan vázolt tünetek 
csakugyan a légritkulás szüleményei? (Coxwell , Bárral és Bixio urak, s 

' Bárral Gay-Lussacról, felszállásuk alkalmával — a mely igaz ugyan, hogy 
nem történt oly nagy magasságra — egészen másnemű élettani tünetekről 
emlékeznek meg, s Bárral különösen egy — fennebbi jegyzetben idézett-
közleményében, e terhelő tüneteket köneny-mérgeiés befolyásának tulajdo­
nítja inkább akkor, midőn a csólnak igen közel esik a léggömbhöz, s épen 
nem tekinti azokat a légritkulás által okozottnak). Vájjon nem inkább 
a bürübb légkörből a ritkábba való rémítően gyors átmenet okozza, ha 
csakugyan okozza, e tüneteket s huzamosb behatás után a halált? — 
S Tissandier úrnak ellentétes hiedelme daczára kérdhetjük, vájjon bár­
mely éleny vegyülékből való belélegzhetés is nyújt-e elég biztosítékot az 
ily végtelenül gyors felszállás által okozhatott tünetek ellenében? B é r t 
úr készülékében az átmenet a mgyobb nyomási fokból a hásonlíthatlanúl 
kisebbe épen nem történhetett oly gyorsan, mint itt e léghajónál; mert 
ha ez így történt volna, akkor bizonyára Bért úrék is úgy járnak, mint 
kísérleti állatjaik — a melyek épen e gyors átmenetek irányában mutat­
ták a legcsekélyebb ellentállási képességet s azok áldozatául is estek. 

Mindezekből láthatólag az élettani tünetek felől , mik légnyomás-
csökkentéskor künn a szabad természetben előállanak, határozott és pon­
tos fogalmat nem alkothatunk magunknak; úgy szintén nem hihetjük, 
hogy ezek ellenében B. úr élenykeverékével óvhatnék magunkat. 

(Folytatása köveik.) " 
Butyha D. 

Sxerk. posta. Múlt számunk szétküldésénél vétség történt a bérmentesí­
tésben , a melyért bocsánatot kérünk. Jövőben többé nem fog előfordulni. 

Nyom. Síéin J. m. kii-, egyet, nyomdásznál az ev. ref. főtan. bet. Kolozsvárt, 


